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Rasprodaja petica

Dea i Enola su najbolje prijateljice. Svakog odmora dijele u`inu i slatki{e.
^ak su se i zaljubile u istog dje~aka. Sjede zajedno. U~iteljica, ponekad,
mora re}i:

– Odmor je zavr{en! – i zna~ajno pogledati njih dvije.
Enola crta prekrasne crte`e na kojima su {areni jednorozi.
Dea crta vesele konji}e, {arene i razigrane ba{ kao {to su Enolini

jednorozi. 
Crtaju, crtaju, crtaju... Na odmoru, kod ku}e, prije ru~ka, po-

slije ru~ka i kri{om, dok u~iteljica pi{e u dnevniku.
Jedne se no}i dogodilo ne{to ~udesno. 
U Dein je san do{ao jednorog koga je Enola nacrtala na ve-

likom odmoru.
– Idemo, pozvao je Deu koja nije ~ekala da joj se ka`e dva

puta.
Jednorog je odveo djevoj~icu u ~arobnu zemlju u kojoj

`ive jednorozi. Sve je u njoj bilo ba{ kao na Enolinim crte-
`ima. Iznad `utih jezera listalo je plavo drve}e. Nebom su
letjele ru`i~aste ptice a jednorozi su blistali, prekrasni u svo-
joj ljepoti.

Dea se u svom snu osje}ala kao kraljica.
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Kada su idu}eg dana u {koli govorili o prijateljstvu, ponosno je izjavila:
– Enola je moja najbolja prijateljica. Nikad se ne razdvajamo. Zbog nje

uvijek sanjam ne{to lijepo.
Na odmoru je {apnula svojoj prijateljici:
– No}as budi spremna! – i pokazala joj je crte` na kome se igrao prekra-

san, narand`asti poni. 
Tog je dana i u~iteljica nau~ila ne{to novo. Snovi se mogu po-

dijeliti ba{ kao i ~okolada.
Uzela je veliki papir i po~ela crtati ~udesni svijet u kome su se

mogle na}i isto tako ~udesne stvari. ^arobna olovka za sina,
lonac koji sam kuha za njezinu prijateljicu, ~arobni {tapi} za di-
rektoricu {kole.

Kad je pala no}, negdje izme|u zvjezdica i jastuka, susreli
su se olovka koja sama pi{e zadatke, poni, jednorog, lonac
koji sam kuha. 
Svi su, idu}eg jutra, iz svojih snova ponijeli ne{to lijepo i

oti{li nasmijani u novi dan.
Direktorica je {kolu tog dana pretvorila luna park. Za-

molila je domara da u {kolsko dvori{tu {kole postavi vrtuljak. 
Dragi moji, brzo, bojice u ruke i crtajte! 
Ne zaboravite nacrtati ne{to lijepo i za va{e u~iteljice. I one sanjaju. Ne

krokodile ili velocireptore. Mogli bi ih pojesti. Nego, ne{to lijepo, ~udesno.
Ne{to zbog ~ega }e se osmjehivati cijeli dan i dijeliti petice. Redom. Kao na
nekoj rasprodaji. 
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Dino princ okruglog stola

U gradskom parku sjedi kralj Tvrtko.
Parkom {etaju dje~aci, djevoj~ice, psi}i i mace. Kralj

ih gleda sa svog visokog prijestolja i mudruje.
Dino se svakog lijepog dana igra u parku. 
I danas su Dino i mama do{li u park. Dino se

pona{ao isto ali kralj, kralj se odva`io na nesta{lu-
ke. Mora da mu je dojadilo samo tako sjediti i raz-
govarati s pticama i drve}em.

Kada ga je Dino pogledao, kralj mu je namignuo.
– Mama, mama, povikao je! Kralj mi namiguje.
Mama se nasmijala.
– Namigni i ti njemu.
Re~eno u~injeno. Dino je namignuo ali se

kralj pravio va`an i nije mu uzvratio.
Dino se ~udio sve dok nije pomislio da mu se to samo

u~inilo.
Ali, kada je mama rekla idemo dalje, kralj je ustao sa svog prijestolja kao

da je samo to i ~ekao.
– Idemo, rekao je stresaju}i pra{inu s krune.
Sada se i mama zaprepastila.
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– Vidi{, povikao je Dino, rekao sam ti da mi je namignuo.
Namigivanje je bilo jedno a {etnja s kraljem ne{to sasvim drugo. I dok je

mama razmi{ljala kralj se sneveselio.
– Mislio sam da }e vam moje dru{tvo biti ugodno – rekao je i zakora~io

natrag prema prijestolju.
– Hajde da ga povedemo mama – molio je Dino. – Neka malo {eta. Sigur-

no se umorio od sjedenja.
Mama je mal~ice razmislila a onda polako kimnula glavom u znak pri-

stanka.
Kralj se obradovao a obradovao se i Dino.
I tako su njih troje krenuli u {etnju gradom. Prolaznici su ih prvo gledali

u ~udu a onda su se odlu~ili pridru`iti kraljevskoj povorci.
– Ti }e{ biti moj vitez – {apnuo je kralj Dini.
– [to vitezovi rade? – pitao je Dino isto tako tiho kako ga ne bi ~uli ostali.
– Prvo polo`e testove za vitezove – {aputao je kralj. 
– Moram li ubiti zmaja ili ne{to sli~no? – zabrinuo se Dino.
– Sva pitanja i zadatke dostavimo mamama budu}ih vitezova. One, po-

nekad, dodaju jo{ ne{to na popis svega {to budu}i
vitezovi trebaju uraditi.

– Na primjer? – radoznalo je ispitivao
Dino.

– Budu}i vitezovi moraju pospre-
mati igra~ke, pojesti cijeli doru~ak i
svakog dana voditi mamu na igrali{te. 
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– A tate?
– Tatama trebaju pokazati kako vitezovi nikad ne zaborave

va`ne datume koje mame zaokru`e na kalendaru.
– Dobrodo{li – povikao je prodava~ kola~a i rastr~ao

se izme|u stolova kako bi napravio mjesta za kralja,
Dinu, njegovu mamu i cijeli grad. Svi su htjeli jesti
princess krofne u kraljevskom dru{tvu.

– Fino, fino! – mumlao je kralj ispod dugih brkova.
– Fino, kako da ne! – ponavljali su svi u glas dok je

prodava~ cvjetao i ve} smi{ljao novo ime svoje po-
slasti~arnice „Kraljevski kola~i“.

Kada se kralj dobro najeo potap{ao se po trbuhu
i rekao sve~ano:

– Ovaj je stol okrugao!
– Jeste, takvi su svi stolovi u poslasti~arnicama

– pravdao se vlasnik.
– Vitezovi vole okrugle stolove, je li tako? –

va`no je nastavio kralj.
– Vole, kako da ne vole – zaklju~ila je gomi-

la koja je prislu{kivala svaku kraljevsku rije~.
U{i su im odjednom porasle za nekoliko
centimetara.

– Kad ve} imamo okrugli stol i kralja koji sjedi za tim stolom mislim da
nam nedostaje samo jo{ i koji vitez – rekao je i zna~ajno pogledao Dinu.
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– Ako onaj na koga mislim polo`i sve testove, sljede}i put }emo ga i pro-
glasiti vitezom i to uz duplu porciju princess krofni.

Dino se sav topio od radosti.
Dinina mama je platila kola~e jer je kralj zaboravio nov~anik na prije-

stolju. 
Od{etali su natrag u park i tamo se kralj ponovno popeo na svoje prije-

stolje, sjeo i zagledao se u daljinu. Ba{ kao i svaki kralj u parku.
Svijet se razi{ao.
Prije nego su krenuli ku}i, Dinina mama je namignula kralju a on joj je

kri{om uzvratio.
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Zaljubitis

Ovo je pri~a o Vinku. Vinku je ma~ka. Njezino ime zna~i „Ona Koja
Ska~e“. Ime joj je donijela jedna djevoj~ica i to ~ak iz daleke Finske. Ptice
znaju suomi, (jezik kojim govore Finci), pa oprezno lete iznad zgrade u
kojoj ona `ivi. 
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Mi{evi se ne pojavljuju ~ak u pet najbli`ih ulica jer Vinku, pored
toga {to ska~e, veoma brzo tr~i. Mi{evi nisu neki jezikoznanci

ali vjeruju pticama koje su po cijelom gradu raz-
glasile kakva je ma~ka Vinku.

[to se to doga|a s Vinku ovoga jutra? Odjednom se po~ela pona{ati kao
visibaba. Sjedi na klupici prozora i domahuje pticama. ^ak nije, kao ina~e,
ispratila u~iteljicu do vrata i savjetovala joj da bude dobra. 

\aci su ~ekali u u~ionici.
– Djevoj~ice su rekle da su dje~aci glupi! – rekao je redar va`no. Kada si

redar mo`e{ biti tu`ibaba. Takav je {kolski red.
– Nismo! – pravdale su se glasno djevoj~ice!
– Jeste!
– Nismo!
I tako se po~ela igrati utakmica „jesmonismo“ sve dok de`urni u~enik

nije donio obavijest u kojoj je pisalo. 
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„Zbog globalnog zatopljenja izbila je epidemija zaljubi-
tisa. Ovu neobi~nu vrstu gripe mo`ete prepoznati tako {to
se djevoj~ice i dje~aci neprestano zadirkuju, ma~ke doma-
huju pticama pozdrave s prozora a u~iteljice pi{u ljubavne
pjesme“.

– Aha, s olak{anjem se oglasila u~iteljica. Mene jo{ nije
uhvatilo!

Kako se to lije~i, pitala se zabrinuto slu{aju}i drugo „jestenismo“ polu-
vrijeme?
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Mo`da trebaju redovito prati ruke i jesti vo}e i povr}e. Piti ~ajeve ili u~iti
kraj otvorenog prozora? Mo`da trebaju {etati parkom ili vi{e vje`ati mate-
matiku. Matematika je prirodni lijek za sve vrste zaljubitisa, mudrovala je
u~iteljica. A onda je uzela olovku i sasvim protiv svoje volje, napisala u {kol-
skom dnevniku:

“ Volim tre{nje i krempite ali najvi{e...
I tako je globalno zatopljenje pokosilo i u~iteljicu.
Ni{ta joj nije pomagalo to {to je cijelo poslijepodne vje`bala razlomke.

Vinku je oti{la u {etnju s jednim gradskim ma~kom i iz njihovog zaljubi-
tisa se kasnije rodilo ~etvero najsla|ih ma~i}a koji su, svi odreda, mjaukali
na finskom.
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\aci su se nekako oporavili ~im su pro{le
prve visibabe.

A u~iteljica? Eh, njezin zaljubitis i dalje traje.
Vinku zabrinuto odmahuje glavom svaki put
kada je vidi kako sjedi pored prozora i pi{e pjesme. 

– Takav te`ak slu~aj nije zabilje`en nigdje, da
je netko toliko obolio od ljubavi prema rijeka-
ma, pticama, krempitama, olovkama, knjigama,
sjemenkama budeve... – povjeravala se Vinku
svom ma~jem suprugu.

Ako zarazi i svoje |ake ne pi{e nam se dobro.
A ma~ak je kimao glavom kao da razumije

finski. Prava je sre}a da se zaljubitis na svim jezi-
cima govori i pokazuje isto.
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Tumbalala dan

Anja se probudila jednog divnog jutra.
Obukla je nevidljivu haljinu, obula nevidljive cipele. ^ak je na glavu sta-

vila nevidljive {nale. Tako dotjerana krenula je u {kolu. 
Klara je Anjina prijateljica. Sjede zajedno i uvijek su vidljive jedna drugoj.
U~iteljica je rekla:
– Danas }emo praviti pingvine od plastelina.
Klara je {apnula Anji:

– Uvijek nose to dosadno, crno odijelo. Danas }u im
pomo}i da izgledaju druga~ije.

Uskoro se po klupi po~eo {etati pingvin u zelenom
odijelu i s plavom kapicom na glavi. Kao neki ma-
neken. Gegao se dostojanstveno a onda zastao i
zagledao se u Anju.

– Djevoj~ice bi trebale biti vidljive – rekao je
va`no.

– A pingvini bi trebali nositi crna odijela – odbru-
sila mu je Anja.

Njihov razgovor je ~ula u~iteljica, podigla obrve 
i rekla.

– Za{to danas ne bi bio Tumbalala dan?
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Samo u~iteljice smiju proglasiti Tumbalala dan i to samo u posebnim
prilikama.

^im je to rekla svi su se preobrazili u ne{to {to su ve} dugo ̀ eljeli. Andrej
je postao veterinator. Denin je ra{irio svoj ki{omrak a zvijezde padalice
po~ele su iskakivati iz njega i letjeti izme|u klupa. 

Dalia se pretvorila u cvjetolinu a Leonardo u ma~kosaura.
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Taj je dan bio za pam}enje jer su svi |aci, vidljivi ili nevidljivi u {arenim
odijelima ili ispod ~udesnih ki{obrana, u`ivali u tome {to su postali dru-
ga~iji.

U~iteljica je hvatala zvijezde i opominjala:
– Ti{e!
U~iteljice moraju biti u~iteljice ~ak i na Tumbalala dan. Takav je zakon.
[kolsko zvonce je na kraju, umjesto uobi~ajenog cin-cin zatumbalalalo.
Svima je bilo `ao i}i ku}i. U~iteljica je otpjevala glasno: 
– Dovi|enja! – obula svoje brzohodaju}e patike i istr~ala iz {kole.
Kad nastava zavr{i u~iteljice prestanu biti u~iteljice i pretvore se u mame,

bake i tetke. Neke odu tr~ati maraton, pecati ribe ili pjevati karaoke. Ali,
{to god radile nemaju pravo na tumbalalanje i zato je ponekad te{ko biti
u~iteljica.
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General smje{kovojske

– Mama ima sina i bebu! – obja{njava Tarik u~iteljici – sin sam joj ja a
beba joj je beba.

Prije {kole Tarik ljubi mamu i ka`e:
– Mama, danas je tvoj sretan dan. Idem u {kolu po smje{ka. 
I tako svaki dan. Mama svakog smje{ka izlo`i na nekom posebnom mje-

stu u ku}i. Jednog je stavila na ormar. Drugog na ogledalo u kupatilu.
Tre}i se na{ao pored televizora.

Uskoro je ku}a postala tijesna. Vrata ormara jedva su se zatvarala.
Oko ekrana televizora bilo ih je toliko da je tata mislio da se stalno
igra neka smje{koutakmica.Tetka je rekla da se njihov stan pretvo-
rio u vo}njak u kome rastu smje{kovo}ke.

Djed je rekao:
– Kada sam ja i{ao u {kolu dobivali smo petice a ne klikere

od ocjena. 
Jedne no}i se beba probudila i po~ela plakati. Uzalud je

mama zagrijala mlijeko, uzalud je tata ljuljao jastuk. Beba je plakala i pla-
kala sve dok se i Tarik nije probudio.

Pri{ao je kreveti}u i nasmijao se. Onda se dokotrljao smje{ko s fri`idera
i po~eo osmjehivati iznad kreveti}a, pa onaj s televizora i cijelo jato s Tari-
kovog radnog stola. Beba je prestala plakati a mama je rekla:
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– Tarik je na{ general smje{kovojske. Jedino on
mo`e utje{iti bebu. Kad poraste sigurno }e postati u~i-

teljica.
Mama je bila pospana i nije znala {to govori.

– Nije bebu, nego brata, i ne u~iteljica nego u~itelj – rekao je
ponosno Tarik.

Od tog je dana mama imala dva sina a Tarik je imao brata. 
I obojica su se osmjehivali!
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Hihihihi pri~a

– I{ao medo, i{ao i i{ao. 
– Kuda? – pitala su djeca?
– [umom – odgovorila je u~iteljica.
– I onda?
– Onda je zamislio medeni kola~ pa sjeo da se odmori.
– Gdje je sjeo?
– Na stari panj. Nije znao da je to je`ev stan. Da bude jo{ gore, je` se odma-

rao ispred svog stana. Sve dok medo nije sjeo, nije sjeo... hi hi hi!
– Za{to sada hi hi hi?
– Hi hi hi hi i opet hi hi hi!
– Koliko ima ovih hi hi hi hi u~iteljice?
– Toliko koliko je bodlji u medinoj guzi!
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– Jao, jao povikao je medo! Jao, jao povikao je je`!
– Jao, jao odjekivalo je {umom!
– Ali, ovo vi{e nije hi hi hi nego jao, jao pri~a – bunili su se |aci.
– Do{li su do veterinara, hi hi hi hi! – nastavila je u~iteljica.
– [to je rekao veterinar, pitala su djeca?
– Prvo je pogledao medinu guzu pa je`eva le|a i...
– I?
– Hi hi hi hi povikao je i veterinar.
Ali, je`u i medi nije bilo smije{no. Medu je boljela guza a je` se osje}ao

pogre{no.
Onda je veterinar po~e{kao svoju glavu i zaklju~io:
– [to }emo raditi, {to }emo raditi?
Bodljicu svaku treba vaditi.
Medo, medo za{to nisi gledao
gdje si debelom guzom sjedao!
– Vrije|ate medu u~iteljice – rekao je veterinar i odbio pjevati pjesmu

dalje.
Postidjela se u~iteljica, postidjeli se |aci. Nije u redu hihihihotati se dok

nekog boli guza. Onda je u~iteljica poku{ala spasiti pri~u pa se uozbiljila.
– Recite mi {to je pouka ove pri~e? – pitala je |ake.
– Pouka je kad ima{ ospice pa ti se povuku – izjavila je Gabrijela i svi su

potvrdili dovikuju}i:
– I ja sam imala ospice!
– I ja!
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– I ja! 
– I ja!
– Ja nisam!
Sada je pri~a postala ijaijaajanisam.
Spasile su je Hena i Iris.
Hena je rekla:
– Mislim da treba gledati gdje sjeda{.
A Iris je zaklju~ila:
– Ja sam nau~ila da je je` veoma bodljav. [to su nau~ili medo i je`, neka

vam ka`u sami.



Gdje se sakrilo Panonsko more?

U jednom gradu ispod planina `ive ljudi kojima se dogodila naj~udnija
stvar na svijetu. Jednom davno, igrali su se skrivalice s morem.

More se tako dobro sakrilo da ga nikako nisu umjeli prona}i.
Rudari su kopali duboko u zemlji i pronalazili samo slanu vodu. Istra-

`iva~i su pronalazili kamen~i}e i {koljke, djeca su pravila brodi}e i zami{ljala
valove a u~iteljice su moru u dnevnik upisivale neopravdane izostanke. Sve
dok jednom nisu krenuli tra`iti more. U~iteljice, pekari, mornari, redari i
poslasti~ari.

– Toliko izostanaka nije napravio nijedan |ak! Nedopustivo! – izjavile su
u~iteljice. – Sve ove zadatke treba uraditi za kaznu!

– Cijeli svijet nam se smije – govorili su mornari. – Imamo brodove a
nemamo more.

– U gradu nema dovoljno turista pa kola~e moramo praviti u malim ko-
li~inama – protestirali su poslasti~ari. 
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Pekari su se slagali s njima. Redarima se nije ostajalo u u~ionicama.
Krenuli su u potragu za morem. I{li su i{li i stigli do Indijskog oceana.
– Je li ovdje na{e more? – pitali su uglas.
– Nije – rekao je razigrani ocean. – Ovdje sam samo ja, a ja nikada ne

bih oti{ao daleko od Indije.
Krenuli su dalje. Hodali su, hodali sve dok nisu prispjeli na obale Pacifika.
– Je li ovdje na{e more? – pitali su.
– Ninnnniiiiiiiiijjjjjjjjjjjjjeeeeeeeee! – odgovarao je on a odgovor je trajao

cijeli dan jer je Pacifik poznat kao najmirniji i najsporiji ocean na svijetu.



Atlantic im je samo domahnuo ogromnim valovima. Nisu se usu|ivali
pri}i mu bli`e da ne bi po~eo igrati vaterpolo s njihovim {i{kama. Taman
kada su pomislili da se trebaju vratiti ku}i neobavljenog posla, jedan im je
val dobacio {koljku koja govori.

„Oti{ao sam na kraj svijeta“, {umilo je u {koljci i oni su znali da im to
poru~uje Panonsko more.

– Svijet je okrugao, nemogu}e je na njemu prona}i kraj – zaklju~ili su
razo~arano.

Jesu li se umorili ili su se upla{ili, nije poznato. Vratili su se svoj grad i
oti{li na spavanje. Nije lako tra`iti more.

A onda, te no}i, dok su svi spavali, nasred gradskog trga izbio je vodo-
skok. Bio je to ~uperak mora koje se sakrilo ispod grada. Vidjeli su ga samo
golubovi i o tome gugutali cijeli drugi dan.

Mo`da ga je vidjela i spisateljica ove pri~e. Bilo kako bilo, tog je jutra uze-
la ru~nik, obukla haljinu za pla`u, stavila {e{ir na glavu, ra{irila suncobran
i le`aljku na balkonu. Onda je po~ela ~itati neku debelu knjigu. Ponekad bi
se osmjehnula i zagledala u daljinu kao da vidi pu~inu i brodove. Na balkon
su slijetali golubovi i gugutali a ona ih je pa`ljivo slu{ala sve dok nije zadrije-
mala, ba{ kao na pravoj pla`i. 
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Lukina pri~a

Zvonce se veselo oglasi {kolskim hodnicima i najavi veliki odmor. Na{a
nesta{na u~iteljica odskaku}e do kutka gdje se dru`i s drugim u~iteljicama.
Tamo smije zaviriti samo redar. 

^im ona zatvori vrata u na{oj se u~ionici dogodi ~udo. 
Dominik prestane biti Dominik i pretvori se u lava pa potr~i izme|u

klupa. Lav po~ne loviti Ivana koji vi{e nije Ivan
nego mladun~e zebre. Faruk se sakrije iza vrata
i nestane. Umjesto njega proviri leopard.

Domagoj se pretvori u `bun koji govori:
– Zasjeda za `irafe! Zasjeda za `irafe!

– Za{to u u~ionici vi{e nema |aka? – zabrinuto pita
kreda.
– Sve su ih pojeli lavovi i `irafe – odgovara tu`no {kol-

ska plo~a.
– [to }emo sada, koga }e u~iti u~iteljica? – brine se

{estar.
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Iznenada se na vratima pojavi u~iteljica. Iris joj potr~i u susret i padne.
Tup! Pravo na nos.

– Ima{ li ti Irisice rezervni nos, pita u~iteljica?
– Nemam – kroz suze odgovara ona.
– Onda ne mo`e{ padati. Ili ponesi rezervni nosi} ili opremu za padanje.

A vi zebre, `irafe i lavovi, vratite mi moje |ake ina~e }ete imati posla sa
mnom! – ka`e strogo i od{eta u u~iteljski kutak a indijanska pera, luk
i strijela poskakuju iza nje. S u~iteljicom nema {ale. ^ak
ni kada se za vrijeme velikog odmora igra kauboja i
indijanaca s ostalim u~iteljicama.

Zvonce se, opet, veselo oglasi {kolskim hodni-
cima. U u~ionici sjede djevoj~ice i dje~aci. Ba{
kako treba.
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Kraljice iz drugog razreda

Sara i Ana u slobodno vrijeme idu u {kolu. Tamo pi{u, ra~unaju i poma`u
u~iteljici. Kada sve to lijepo zavr{e, operu ruke i idu na svoj pravi posao. Ana
je vila u Zemlji @utih Leptiri}a a Sara je kraljica u Zemlji Crvenih Ru`a.
Blago njima, sigurno ste pomislili onako za sebe. Mislite li da je to lako?
Leptiri}i samo izgledaju ljupko. Ina~e znaju biti prave sva|alice pa Ana ima
pune ruke posla i glavu punu briga kako da u svojoj zemlji uvede red.

Ni Sari nije lak{e. Ru`e ne lete ali se znaju kraljevski ljutiti
da je to ponekad nesnosno. Nasmijati ru`e i na-
govoriti ih da pri~aju svoje mirisne pri~e, to je
prava umjetnost.

^im zvoni, Sara i Ana se pogledaju i pozdrave
ba{ kako to dolikuje krunisanim glavama.

Ana ve} na izlasku iz {kole uzima svoj ~arobni
{tapi} u ruke a Sara tr~e}i ponavlja rije~i kojima
se ru`e odobrovolje:

– Slatkice, mezimice, ljepotice, oblaci vam se
dive, nikad niste sive.

Ovaj posljednji stih uba~en je samo radi rime ali se ru`e uvijek nasmiju
kada ga Sara izgovori pa durenje prestane kao ~arolijom odne{eno.
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Najljep{e je kada Sara i Ana slave ro|endan. Onda leptiri}i iz Anine zem-
lje dolepr{aju u Zemlju Crvenih Ru`a pa ple{u i zabavljaju se cijeli dan. Po-
nekad Anu u {kolu isprate njezini leptiri}i. U~iteljica pomisli da su to {nale.

– Ba{ si se lijepo uredila, pohvali Aninu frizuru.
I Sarine ru`e vole ispratiti svoju gospodaricu. Zalijepe se za njezine ha-

ljinice kao neke slike a u~iteljica pita:
– Gdje si kupila tu divnu, rascvjetalu haljinicu Saro?
Sari i Ani je `ao {to u~iteljica nikad nije bila u njihovom carstvu. Jednom

su se dogovorile da }e je povesti. Naravno, ako bude dobra.
Ali, ba{, ba{, ba{ dobra.
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@uto kao pala~inke

Mateo voli pala~inke. I pala~inke vole njega. Baka voli Matea i zato mu
stalno pravi pala~inke. [to se voli kod ku}e voli se i u {koli.

Mateo voli lekcije u kojima se spominju pala~inke.
U~iteljica svakome zadaje zadatke po `eljama.
Neki ra~unaju pomo}u krempita neki pomo}u ~okolada a Mateo pi{e

najljep{e re~enice o pala~inkama s kremom, ra~una zadatke u kojima se
zbrajaju i oduzimaju pala~inke sa sirom...

Sigurno vam se ve} zamantalo u glavi od pala~inaka.
Upravo se to jednog dana dogodilo u~iteljici.
Rekla je:
– Stop!
– Nismo nigdje krenuli – odgovarali su |aci. – Kroz u~ionicu ne prolazi

ulica.
– Stop! – ponovila je u~iteljica.
– Vi ste u~iteljica niste policajac – bunila su se djeca.
– Stop – ponovila je po tre}i put u~iteljica ovaj put dodav{i – pala~in-

kama! 
– Stop pala~inkama a bome i krempitama, kru{kama i jabukama! Danas

}emo se baviti dionosaurima!
Prvi su se pobunili |aci krempitari.
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– Dinosauri nimalo ne li~e na krempite! 
Onda su se oglasili vo}koljupci:
– Mi volimo samo zadatke u kojima ne{to cvjeta i miri{e.
Ali, u~iteljica je bila neumoljiva. Podijelila je listi}e na kojima su ~ekali di-

nosauri. Sasvim bijeli, tu`ni i usamljeni.
Dok je {etala u~ionicom pjevu{ila je naglas:
– Triceraptos, pterodaktil, tiranosaur, velocireptor, brontosaur...
Pored jezera pase krdo. U krdu je deset brontosaura. Do|e tiranosaur i

upla{i ih. Dva pobjegnu. Koliko je brontosaura ostalo pored jezera?
– Kakav zadatak – ~udio se Mateo. – Kao da bi ijedan ostao pored jezera

da ih ovaj stra{ni pojede kao kokice! 
– Koliko ih je ostalo? – pita u~iteljica.

– Samo jedan tu`ni – odgovara Mateo hrabro.
– Jedan, tu`ni? – pita u~iteljica po-
digav{i obrve. 

– Za{to tu`ni i za{to samo jedan?
Mislim da zadatak treba{ pro~itati

ponovno.
Mateo je po~eo obja{njavati u~iteljici.

– Jedan je brontosaur zaronio u jezero, dva
su se sakrila u {umi, tri su potr~ala koliko ih noge

nose. A ovaj najmanji... ja sam ga o`utio i sad je sretan.
@utu boju nose samo hrabri. Sunce je hrabro, suncokret je

hrabar, ru`no pa~e je hrabro. Hrabar je i ovaj brontosaur i zato je
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otjerao tiranosaura. Onda su se svi ostali iz krda vratili i sad ih je opet deset.
I sve sam ih morao o`utiti kako bi i oni bili hrabri. Sada im tiranosaur ne
mo`e ama ba{ ni{ta. Svi su `uti ba{ kao pala~inke s kremom od vanilije.

– To je dobro – slo`ili su se krempitari.
– Kru{ke su `ute, i naran~e i banane, njam, njam – dodali su vo}kari.
– Tiranosaur je pobjegao – dodao je Mateo. – Ostala je samo pala~inka

na papiru. Zavr{avao je doru~ak kada sam ga upla{io `utom bojom. 
– Pala~inke, krempite, kru{ke, jabuke... – ponovila je u~iteljica i pokupila

zadatke. U njezinim rukama smijali su se `uti dinosauri.
Onda se i ona nasmijala, od srca, veselim osmijehom koji je zazvonio u

u~ionici. \aci su veselo pridru`ili svoj osmijeh njezi-
nom. Smijali su se svi zajedno a stra{ni ti-
ranosaur koji je pobjegao s papira i prislu{-
kivao na hodniku pobjegao je glavom bez
obzira. Mo`da pojede nastavnike u zbor-
nici, one koji ne znaju da se smiju i ra-
~unaju s pala~inkama. 

Zato uvijek trebate imati `utu boji-
cu u d`epu. Za svaki slu~aj, ako ga
sretnete i ako bude gladan. 
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Mlado`enja iz tre}eg razreda 

@ivio je u jednoj dalekoj zemlji jedan dje~ak.
U toj su zemlji {kole bile lijepe, u~iteljice dobre a vrijeme uvijek sun~ano.
Taj je dje~ak imao mamu koja je mnogo voljela pisati njegove zada}e.
U~iteljica je pisala opomene: Molim Vas neka Va{e dijete pi{e zada}u samo,

ali se mama nije obazirala na to.
– Samo da ti to malo popravim – rekla bi i uzela u ruke list bloka. Kad bi

jednom po~ela crtati ne bi prestajala dok rad ne bi bio sasvim gotov. Nje-
zinom je sin~i}u ostajalo samo da oboji sunce i spremi rad u blok.

S matematikom je bilo isto. 
– Ra~unanje se ne mo`e prekinuti na pola puta – govorila je i rje{avala

zadatke redom. Za to je vrijeme njezin sin~i} gledao kroz prozor ili jeo pa-
la~inke.

U~iteljica nije imala izbora. Morala je i mamu upisati u dnevnik tre}eg raz-
reda.

Svakog dana mama bi do~ekivala svog sina iz {kole nje`nim zagrljajem i
rije~ima:

– [to danas trebamo u~iti pile mamino? Je li u~iteljica opet zadala mnogo
zadataka iz matematike? Pro{log utorka sam se ba{ namu~ila dok sam sve
rije{ila. 
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– Gladan sam! – povikao bi sin~i} umjesto odgovora, ostavljaju}i svoju
{kolsku torbu nasred hodnika.

– Pripremila sam pala~inke – cvrkutala je mama i sklanjalala torbu.
I tako svakog dana. Nakon {to bi pripremila ru~ak, pospremila ku}u, opegla-

la ve{ i tko zna {to jo{, mama bi po~ela crtati, ra~unati, pjevati. 
Kada bi zada}a bila gotova, mama bi spakirala sinovljevu |a~ku torbu.

Onda bi pospremila i njegovu sobu, slo`ila igra~ke i na kraju dana, kada bi
svi poslovi bili gotovi, u samu pono} i{la na spavanje. Zato je, ponekad, bila
veoma umorna.

– Barcelona je opet pobijedila Real – odu{evljeno je govorio
tata kada bi njih dvoje, nave~er, ostajali sami ali je mama ve}
spavala i to sjede}i.

– Volio bih kupus za ru~ak – molio je tata ponekad ali
mama nije htjela ni ~uti za to jer njezin sin nije volio kupus
pa se zato u njihovoj ku}i nikad nije ni kuhao. I ne samo
kupus! Na popisu ne`eljenih bili su i gra{ak, zelena salata,
{pinat i svo sezonsko povr}e. Tata je svaki dan morao jesti
pite, pala~inke, pomfrit i uzdisati. 

Utakmice je morao gledati bez tona jer je sin u to vri-
jeme igrao ugrice na ra~unalu.

Ali, jednoga dana, u {kolu se doselila djevoj~ica s naj-
ljep{im {i{kama na svijetu. U~iteljica joj je dodije-
lila mjesto odmah pored maminog sina.

Kada se sin vratio ku}i objavio je s vrata:
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– Mama, ja se `enim!
Mama se zamalo onesvijestila. Zamislila je kako }e sada morati pisati

dvije zada}e, sklanjati dvije {kolske torbe, slikati po dva rada iz likovnog...
sve joj se zacrnilo pred o~ima. 

– Slu{aj mlado`enja – rekao je tata koji je u tom ~asu stigao s posla – od
danas u ovoj ku}i va`e nova pravila. Idemo nas dvojica na jednu duuuugu
{etnju a mama neka malo odmori.

[to je tata rekao svom sinu, ne zna se.
Ali, od tog je dana sam pisao svoju zada}u, sam pospremao svoju sobu,

~ak je i sam vezao pertle, ~e{ljao kosu i pripremao u`inu.
Djevoj~ica s najljep{im {i{kama na svijetu osmjehivala se najsla|im osmi-

jehom dok je u~iteljica upisivala petice u njegovu bilje`nicu.
Na odmoru su dijelili u`inu a poslije {kole i{li zajedno u gradsku knji`nicu.
Mamu su ispisali iz tre}eg razreda. Vi{e nije pisala sinovljeve zada}e nego

{etala s tatom i pravila mu dru{tvo dok je gledao utakmice jer je njihov sin
u svojoj sobi ~itao knjige. @ivjeli su sretno i veselo u svojoj zemlji.

Onda je njihov sin dobio sestru a tata se, u propisno vrijeme, upisao u
prvi razred zajedno s njom. Tu pri~u ispri~ajte sami.
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Ljubomora

– Divno, divno, pjevu{ila je u~iteljica i spremala se za {kolu. 
Njezina ma~ka stojala je na prozoru i posmatrala je. Li~ila je na neki

~upavi upitnik.
– Divna je jesen, divno je nebo u jesen, divno je kad djeca ~itaju knjige...

– obja{njavala je maci svu divotu kojoj se tako od srca radovala. Onda je
zazvonio po{tar i predao joj pismo iz koga su se na sve strane rastr~ale ru`-
ne vijesti. Ma~ka ih je hvatala kao mi{eve ali se u~iteljica nikako nije uspje-
la obraniti. Ru`ne vijesti su joj prvo pokvarile frizuru, pa ru~ak koji je
netom skuhala a onda, onda su joj pokvarile i osmijeh i cijelu divnu sliku
tog jutra. 

[kola je ~ekala i |aci u {koli isto tako. Tog su dana i{li u kazali{te.
U~iteljica je zamolila Sanju da joj pomogne odnijeti stvari u zbornicu.
– Uvijek u~iteljica odabere ba{ nju – bunila se Melica.
– Ba{! – dodala je druga djevoj~ica, u~iteljica uvijek ka`e za njezine ra-

dove da su divni.
Sanja ih je ~ula i rastu`ila se.
U~iteljica je, uporno, tjerala one ru`ne vijesti s glave ali one su se zaka~ile

kao {nale za njezinu glavu i nisu joj dale mira. U u~ionici nije bilo lijepo.
Kao da se u nju, odjednom, uselilo lo{e vrijeme.
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U~iteljicu su i dalje mu~ile one lo{e vijesti, Sanja je bila nesretna jer su
drugarice mislile da je u~iteljica odvaja od ostalih, ostale djevoj~ice su bile
nesretne jer nisu bile na Sanjinom mjestu. Dje~aci su bili nesretni jer ih je
u~iteljica ru`ila zbog nesta{luka.

Kao {to se dan nikad ne zavr{ava na pola tako se i ova pri~a jo{ nije ni pri-
bli`ila kraju jer je posljednji sat bio kontrolni iz matematike. Jao, jao, jao!
Trojke su plju{tale na sve strane. Obrukalo se pola razreda. Nisu znali rije{iti
zadatak koji su vje`bali cijele pro{le godine.

Ljuta u~iteljica, ljuta djeca. I to nije bilo sve. Ljutnja se kao poplava pre-
lila i u mame i tate.

– [to sebi umi{lja ta u~iteljica – rekao je jedan tata. – Moja k}erka ka`e
da ona voli samo Sanju a ostalu djecu zapostavlja. 

– Vi imate problem – rekao je tata – djeca vam govore ispred {kole kako
ne vole Sanju.

Tata je bio bijesan, u~iteljica povrije|ena i skoro da se sve moglo zavr{iti
padanjem u nesvijest. Svi su oti{li svojim ku}ama ljuti, djeca zbog ocjena,
tata zbog u~iteljice, u~iteljica zbog svega i nitko te no}i nije spavao kako
treba. U~iteljicu je do~ekala ku}a puna ru`nih vijesti. Ma~ka se od straha
popela na luster. Ru~ak je bio sasvim uni{ten kao i pogled s u~iteljicinog
prozora.

– Ne}u ih vi{e nigdje voditi, rekla je sama sebi. Neka ih vode njihove
mame i tate i neka im oni obja{njavaju kako je netko na sceni a netko u
publici. Niti mogu svi nastupati niti mogu svi sjediti i gledati.

– Mjauuu – potvrdila je ma~ka.
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– Da, i pedagoginji }u re}i kako imam u razredu djevoj~ice koje se ne
vole i neka mi da drugi razred a ovaj prepusti nekoj u~iteljici koja ima dva-
deset ~etiri ruke pa da svakom uhvati po jedno dijete kada ih vodi u park.

– Mjau! – potvrdila je ma~ka s lustera.
– Da, da, neku koja dijeli samo petice i nikad nikome ne ka`e kada je po-

grije{io. Tako }e misliti da nikad ne grije{e i da je sve {to urade savr{eno. 
– Mjauuuuu! – slagala se ma~ka.
– I ta druga u~iteljica neka {alje cijeli razred kada joj ne{to treba iz zbor-

nice. Neka upla{e direktora, sprema~ice i tajnika.
– Frrrr!!! – frknula je maca i spala s lustera.
Na drugom kraju grada, ljuti tata govorio je

kako }e sutra odmah u ured direk-
tora i kako }e sve re}i. To se vi{e
ne mo`e trpiti. Pokazat }e on toj
u~iteljici...

Neki su plakali zbog lo{e ocjene, neki
su se durili i nijedno nije oti{lo na karne-
val na kome se plesalo i pjevalo a dijelile
su se i nagrade. Grozan dan. Pala je no}.
U~iteljica je legla u svoj krevet a one ru`ne
vijesti su joj, jednako, ~upkale {i{ke. Onda se, odjednom, u sobi stvorila ve-
lika svjetlost i iz nje je banuo ~arobnjak Mo. Sirota u~iteljica mnogo se upla-
{ila a ma~ka je {mugnula pod krevet. I onda, onda je u~iteljica po~ela plakati
i tu`iti se ~arobnjaku:
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– Ja ih sve volim a oni su tako nepravedni prema meni – {mrcala je. – Kao
da mi nisu dovoljne ove ru`ne vijesti jo{ treba da strahujem kakvu }u
ocjenu dati i kome }u se kako nasmijati. Jo{ }e do}i da me biju jer sam neko
dijete odabrala da mi donese kredu a drugo nisam. [mrc, {mrc!

– Dobro, dobro – tje{io je ~arobnjak u~iteljicu. Hajde uzmi malo ove po-
sebne, crne ~okolade. [aljem te na bolovanje. Hokus-pokus, zamahnuo je
~arobnim {tapi}em i u~iteljica se na{la na otoku usred mora. Valovi su {u-
mili, palme su se njihale a kamen~i}i na pla`i su svi od reda bili od ~okola-
de koja se ne topi na suncu. Ko{pe su se mogle na}i na sve strane u fi{ecima
od li{}a. To nije bilo sve. Po{tar nikako nije moga do}i do otoka s ru`nim
vijestima. 

Kada se pobrinuo za u~iteljicu, ~arobnjak Mo je ponovno zamahnuo
{tapi}em i povikao Hokus-pokus!

Cijeli se razred na{ao na brodu bez kapetana. U pid`amama i zbunjeni
stajali su na palubi.

– Ja }u biti kapetan – povikala je Iris i potr~ala na pramac broda.
– I ja i ja – povikali su svi i svi pojurili tamo gdje je stala Iris. Brod se

opasno zaljuljao i nageo na jednu stranu.
– Potonut }emo! – vrisnula je Dea. Svi su po~eli tr~ati na drugu stranu.
– Treba se popeti na jarbol i vidjeti ima li kopna na vidiku – predlo`ila

je Ana.
– Ja }u, ja }u! – opet su svi povikali i po~eli se penjati a nos broda zaronio

je u valove.
– Jaooo! – vrisnula je Gabi. – Slomit }ete jarbol. 
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– Treba prona}i sjever – rekla je Klara. – Po sjeveru se sve ra~una. Ja }u
okretati kormilo.

– I ja znam gdje je sjever, ne mo`e{ ti sama, nisi najpametnija – podviknu-
la je Dragana.

– I ja znam gdje je sjever, i ja znam gdje je sjever, povikalo je pola razreda.
Brod se i dalje ljuljao i okretao u mjestu jer nitko nije dr`ao kormilo.
– Da je moj tata ovdje on bi nas spasio – rekla je Sara.
– I moj, i moj... – povikali su svi u glas.
– ̂ ak bi i ona nepravedna u~iteljica dobrodo{la – dobacio je Faruk ali ni

mame, ni tate ni u~iteljica nisu bili blizu. Morali su se, nekako sna}i sami.
Onda je iz mora izronilo stra{no ~udovi{te i progovorilo jo{ stra{nijim glasom:

– Sve }u vas pojesti ako me ne zabavite. Stra{no mi je dosadno. A kad mi
je dosadno, u`asno sam gladan. Mo`da da gricnem malo ovu djevoj~icu
koja stoji sama, pitao je opasno se pribli`avaju}i brodu na kome je odvoje-
na od drugih stajala Sanja.

– Ne}e{ pojesti na{u drugaricu – povikale su Iris i Irina i pritr~ale Anji a
za njom su dojurile sve djevoj~ice iz razreda.

– A dje~ake, njam njam! – mumljalo je ~udovi{te.
– Samo probaj – povikao je Domagoj. – Svi znamo karate.
– Onda }u vas pojesti sve ako ne izvedete kakav dobar program.
– Mi imamo svoja prava – povikala je Enola.
– I ja imam pravo da mi ne bude dosadno i da se najedem kad sam gla-

dan – odbrundalo je ~udovi{te. – A sada, na posao, ~ekam. Imate pola sata.
– Hajdemo ga nau~iti kako da mu ne bude dosadno – predlo`io je Ivan.
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Brzo su se dogovorili.
– Mi }emo ti pokazati kako se crtaju najljep{a bi}a iz bajki – rekle su

Enola, Klara i Dea. Po~ele su slikati na jedrima broda prekrasne crte`e. 
– Mi }emo te nau~iti kako mo`e{ plesati na valovima – rekli su Irina,

Ana, Gabi i Sara.
Pokazale su mu neke osnovne korake a ~udovi{te ih je sa zanimanjem po-

novilo.
– Mi }emo ti pokazati nogometne trikove – predlo`ili su dje~aci.
– Mi }emo te nau~iti kako se rimuju rije~i – rekle su slo`no dvije Iris i

jedna Anja.
– Ponekad i matematika dobro do|e – rekli su Tarik, Luka i Mateo i na-

u~ili ~udovi{te kako se ra~una do deset.
Tako je svatko od njih pokazao ^udovi{tu ono {to mu je najbolje i{lo od

ruke.
– Umijete li vi svi sve ovo {to ste meni danas pokazali? – pitalo je ^udo-

vi{te.
– Umijemo – odgovorili su svi slo`no – samo su neki u nekim stvarima

malo spretniji od onih drugih.
– Na primjer? – pitalo je ono sa zanimanjem.
– Na primjer, na{a u~iteljica se boji visine i ne smije se spu{tati niz tobo-

gan ali zna pri~ati pri~e. I ne ljuti se kada gleda utakmicu jer nju nisu pusti-
li da bude golman.

– Divno, divno – zabrundalo je ~udovi{te glasom njihove u~iteljice i za-
ronilo u dubine.
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Djeca su se rastr~ala po brodu. Andrej se popeo na katarku i uzeo dale-
kozor.

– Kopno na vidiku! – povikao je.
Slo`no su zaveslali prema sjeveru koji je pokazao kompas. Na kormilu

su se smjenjivali abecednim redom.
Uplovili su u {kolsko dvori{te. Tamo ih je do~ekao direktor s novom u~i-

teljicom. Imala je osmijeh od uha do uha i dvadeset ~etiri ruke. Pedagogi-
nja joj je pru`ila dnevnik tre}eg razreda ali je ona rekla da joj ne}e trebati
jer }e djeca ionako, sva odreda, imati petice. Na {kolskim priredbama }e
cijeli razred voditi program i svi }e imati medalju iz plivanja.

– To je nemogu}e! – bunila se pedagoginja.
– Mo`da da nam vratite na{e ~udovi{te od u~iteljice? – pitao je Dominik.
Direktor je rekao da je ona na bolovanju i da }e se vratiti tek kad joj pone-

stane ~okolade na onom otoku. Ali, ona se ubrzo vratila jer nije mogla dugo
bez svojih |aka. Ponijela je u d`epovima puuuno ~okolade za svaki slu~aj,
ako neki ljutiti tata po`eli istjerivati pravdu poslije nastave a ~okolada je
odli~no pomagala i kod rastjerivanja ru`nih vijesti.
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Pri~e su pri~e 

– [to su slatka dje~ica, divila se bubamara. [etala je po {kolskom pro-
zoru i prislu{kivala.

– Sada }emo ~itati jednu bajku – rekla je u~iteljica. – Zatvorite o~i i za-
mislite...

I bubamara je za`mirila.
U~iteljica, |aci, bubamara pa ~ak i pedagog koji se na{ao ispred vrata

u~ionice, na{li su se u ~udesnoj zemlji. U toj su zemlji `ivjele vile. Sve ih je
vodio glas u~iteljice koja je ~itala pri~u. A pri~a je glasila ovako.

Zamislite sada jednu vilu kako spava na laticama suncokreta i jednu bu-
bamaru koja poku{ava da je probudi.

– Fino – pomislila je bubamara s prozora. – Volim pri~e u kojima sam ja
glavni lik.

– Suncokret se bunio – nastavila je pri~u u~iteljica.
– Neka spava, ne budi je – govorio je bubamari. 
– Ba{ ho}u – tvrdoglavo je govorila ona i {etala vili pravo preko nosa.
– Bole me noge i krila a ona jo{ uvijek spava.Vilama ne prili~i tako dubok

san – gun|ala je.
– Ni tebi ne prili~i takvo pona{anje – dostojanstveno je opominjao Sun-

cokret.
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– Slu{aj me Slu~ajni Suncokrete, poslali su me da je razbudim i donesem
joj ne{to ali se pla{im da }e ova vila prespavati svoju sre}u. Sem toga, ni tebi
ne prili~i da raste{ ovdje usred {ume. Suncokreti rastu u polju. Kako si, sa-
mo, narastao u ovoj hladovini?

Slu~ajni Suncokret je pognuo glavu. Zvali su ga tako jer je, sasvim slu~aj-
no, nikao ispod jedne breze nadomak {ume. Zato {to je bio usamljen i ne-
obi~an i zato {to je voljela `utu boju, vila Pospan~ica ga je odabrala za svoje
posebno mjesto.

Na njegovim je laticama najsla|e spavala i sanjala snove koji su, svi odre-
da, bili `uti i sun~ani. Taman kad je Bubamara pomislila odustati, Pos-
pan~ica je otvorila o~i i rekla:

– Sanjala sam kako me golica Sunce. 
– Ja sam te golicala – oglasila se Bubamara. – Jutro se skoro potro{ilo a

ti i dalje spava{. Poslali su me da ti donesem sre}u ali mi se ~ini...
– Sjajno – oglasio se Suncokret kako bi prekinuo Bubamarine grdnje. On

je volio Pospan~icu i nije mu bilo drago slu{ati kad je grde. A grdili su je ne-
prestano.

Od jedne vile mnogo se o~ekivalo. Vile trebaju pjevati kao slavuji, plesati
kao ~igre i prosipati ~arobnu mjese~inu svojim {tapi}em. Umjela je to i Pos-
pan~ica ali samo kada joj je bilo do toga a to se doga|alo rijetko. Sem toga,
bila je bucmasta kao neka lete}a bundevica {to je, me|u vilama, bio pravi
izuzetak. Njezine su je sestre stalno opominjale da ne gricka slatki{e suvi{e
~esto. U~itelju slavuju su sva pera str{ila kao je`eve bodlje kada bi zapjevala
svoju omiljenu pjesmu. Sova koja je `ivjela na drvetu iznad Suncokreta,
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stalno se `alila kako Pospan~ica pravi mjese~inu u pogre{no vrijeme i zbu-
njuje je. Pospan~ica je imala dobro srce ali, kako sve vile imaju dobro srce,
to joj se nije brojalo kao neki poseban talent.

– [to si mi donijela? – pitala je veselo Pospan~ica, sasvim se razbudiv{i.
– Jedva ~ekam da vidim kako izgleda moja sre}a.

Bubamara ra{iri krila ali... poku{a ponovno pa ponovno...
– Zar je nevidljiva? – pitao je Suncokret.
– Nije nevidljiva nego sam je ja, nekako, putem izgubila – ̀ alosno je odgo-

vorila Bubamara. – [to }u sada? Oduzet }e mi sve moje tufnice za kaznu,
pretvorit }e me u blesibubu... – jadikovala je.

– Ba{ si moju sre}u morala izgubiti – `alostila se i Pospan~ica. – Idemo je
potra`iti. Samo se dobro sjeti kojim si putem doletjela.

– Idemo odmah!
– Sretan put – pozdravljao je Slu~ajni Suncokret. – Neka vas prati sun~e-

va svjetlost.
I tako su Pospan~ica i Bubamara krenule u potragu.
Letjele su iznad polja i proplanaka sve dok se nisu umorile.
Zastale su pored potoka kako bi se odmorile.
– Kako izgleda ta moja sre}a? – pitala je Pospan~ica radoznalo.
– To je ne{to {to ti treba – zagonetno je odgovorila Bubamara.
– Meni treba mnogo toga, lijep glas, mr{av stas, novi ~arobni {tapi}...
– Sva{ta – prezrivo je rekla Bubamara. – Moja krila ne bi mogla ponijeti

takav paket. Zar misli{ da ti je sve to potrebno?
– Moje sestre misle da mi sve to treba. A sova, sova se toliko `ali...
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– Tako misle oni ali ti i ne izgleda{ ba{ ne{to mnogo nesretna bez stasa,
glasa i novog {tapi}a.

– Isto misli i moj prijatelj, Slu~ajni Suncokret. 
– Dobar je prijatelj taj tvoj Suncokret.
– Mislim da je sjajan – rekla je Pospan~ica ponosno. – Iako raste u debeloj

hladovini uvijek umije prona}i sunce, ~ak i kada ga sakriju oblaci. Kada
pada ki{a on napravi za mene mali, ̀ uti ki{obran od svojih latica. I onda se
smijemo pticama koje pokisle izgledaju ba{ {a{avo. Kad me sestrice vile
grde jer sam sama pojela cijeli vilinski kola~ on ka`e da su kola~i – kola~i
ili sla`e da je i on pojeo pola. A sovi je jednom tako o~itao lekciju da je pre-
stala gun|ati mjesec dana. Samo je usamljen i svi mu se ~ude i smiju jer je-
dino on raste u hladovini. Poljsko cvije}e misli da ima preveliku glavu i
stalno ga zadirkuje pa ponekad bude tu`an. 

– Kako to da nije uvenuo nakon prvog ljeta? – pitala se Bubamara.
– Ne `elim da uvene. Svake jeseni pospem po njegovim laticama malo

~arobnog praha da mo`e pre`ivjeti zimu.
– Eno je – povikala je Bubamara tako glasno da se vila upla{ila. – Ba{ sam

se ovdje i ja odmarala. Pogledaj pored onog velikog kamena.
– Li~i na sjemenku – ~udila se vila. 
– Pa i jeste sjemenka – tajnovito je rekla Bubamara. – Moj je posao zavr-

{en. Ne govori nikome dok iz nje ne poraste ono {to treba. Sretno ti bilo i
ne jedi suvi{e kola~a – povikala je dok je uzlijetala s kamena.

– Kakvo li ~udo krije ova sjemenka? – pitala se Pospan~ica dok ju je kri-
{om sadila pored Suncokreta.
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Pro{lo je od tada neko vrijeme a vila je i zaboravila na sjemenku sve dok
se jednog sun~anog jutra iz zemlje nije pomolio pupoljak. Po~eo je rasti
brzo, brzo. Odmah se vidjelo da to nije obi~an cvijet. 

Nije pro{lo mnogo a pored Slu~ajnog Suncokreta po~eo se njihati jo{
jedan, isti takav.

– Jo{ jedan, nikao je jo{ jedan – za{u{u{kalo je drve}e.
– Kakvo ~udo – pospano je dobacila sova s vrha drveta.
Suncekretovoj sre}i nije bilo kraja. Vi{e nije bio usamljen i slu~ajan kako

su ga zvali. Od jutra je {aputao sa svojim prijateljima o svim sun~anim te-
mama o kojima mogu razgovarati ti divni cvjetovi. U njegovoj je sre}i u`i-
vala i vila Pospan~ica. 

Sa sre}om je kao i s kola~ima, najsla|a je ako je podijelimo.

\aci su otvorili o~i. Isto su u~inili i bubamara i pedagog.
Pedagog je produ`io do svog ureda sav gladan i raznje`en. Odmah je

poru~io dostavu velike porcije pala~inki. A bubamara je po~ela skakutati po
prozoru kao da je otkrila neko ~udo.

– Zna~i tako, moje tufnice imaju ~udotvornu snagu. Ako ih darujem djeci
ona }e biti sretna.

I po~ela je {akom i kapom sipati svoje tufnice po u~ionici.
Pro{lo je nekoliko dana a na Andrejevom nosi}u se pojavila tufnica. Pa

jo{ jedna pored uha, i jo{ jedna i jo{ jedna. 
– Sigurno su ospice – obja{njavala je u~iteljica zabrinutoj mami.
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Onda su se i na Deninovom ~elu pokazale tufnice pa je i on morao ku}i
na bolovanje.

Tufnice su osvanule i kod Hene, Gabrijele, Dominika, Ivana i Irine.
– Divno, svi imaju moje tufnice – radovala se bubamara sve dok se kraj

nje nije stvorila vila Pospan~ica.
– Ti si jedna blesibuba – grdila ju je.
– Za{to? – pokunjeno se pravdala bubamara. – Svi |aci koji imaju tufnice

sada su u svojim sobama, nemaju zada}u, maze ih i paze i gledaju crti}a koli-
ko po`ele.

– A temperatura, pa ~e{anje pa, pa... – srdila se vila sve vi{e.
– Ali pri~a... – pravdala se nevje{to bubamara.
– Ponekad mora{ dobro razmisliti o tome {to ti pri~a ̀ eli re}i. Zamisli kako

bi to bilo kada bi djeca poku{ala letjeti kao Petar Pan ili, ili... uh!
– Razumjela sam – rekla je bubamara. – Zami{ljati je jedno a sjediti u

{koli ne{to sasvim drugo.
Puf! Od vile je ostao samo obla~i}.
– Ode ona u svoju pri~u. Sva je izmi{ljena – rekla je bubamara.
A onda se i sama pretvorila u lete}i upitnik i odletjela u neku novu pri~u.
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O ~emu sanjaju u~iteljice kad je raspust

– Gotovo, rekla je glasno u~iteljica i odlo`ila olovku.
Sve su knji`ice napisane. Vrijeme je za odmor.
Pogledala je u~ionicu punu praznih klupa i zamislila svoje 

|ake. 
– Dosta je bilo {kole, neka se igraju i u`ivaju – pomislila je i za-

klju~ala ormar s knjigama.
Tako je po~eo raspust.
Prvog mjeseca je u~iteljica otputovala u Indiju kako bi vidjela slonove.
– Eh, da su moji maleni sada ovdje! – uzdisala je i nudila slonovima ki-

kiriki. 
Onda je, brodom, krenula na putovanje do dalekog otoka kako bi pro-

na{la ono gusarsko blago. Na otoku su se njihale palme. Jedna joj je doba-
cila veliki kokosov orah.

– Ovaj bi orah odli~no poslu`io za ~uvanje kreda u u~ionici – pomislila
je dok je pila kokosovo mlijeko.U`ivala je u suncu, moru i ti{ini pa je tako
i zaboravila na blago. Mo`da bi zaboravila i na povratak da nije nestalo ko-
kosovih oraha. Nad morem se nadvila oluja. Njezin mali brod od straha je
drhtao na valovima. Tko zna kako bi se to putovanje zavr{ilo da u pomo}
nisu prisko~ili dupini.
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Ki{a je padala iz gromnih oblaka a u~iteljica je, upravljaju}i brodom, po-
mislila kako bi se sada divno moglo objasniti kru`enje vode u prirodi.

Od svega se mo`e umoriti, od avantura, {kole, kola~a, ljubavi, zada}e pa
i od raspusta.

– Gdje li su sada moji |aci? – pitala se u~iteljica i slagala {kolske knjige.
Jesu li se djevoj~ice vratile iz svojih kraljevina, jesu li dje~aci stigli s nogo-

metnog prvenstva iz Brazila?
Kako su dani odmicali, sve su joj vi{e nedostajali. 
Jedne je ve~eri sanjala neobi~an san. Ispred njezine ku}e netko je ostavio

bicikl s dvadeset {est mjesta za voza~e. Kao neku pozivnicu. Tako je u~ite-
ljica krenula na put. Jednog je |aka prona{la u pri~i o dinosurima, jednu
djevoj~icu na obali ~udesnog jezera, polovicu razreda je zatekla kod baka i
djedova a nekoliko njih i na pla`ama mora. Sve ih je, lijepo, skupila na bicikl,
i odvezla u {kolu.

Svi su posjedali u svoje klupe. 
Domar je imao muke s biciklom ali se u~iteljica nije osvrtala na njegove

primjedbe. 
Bila je radosna {to joj je u~ionica puna vesele djece i {to }e danima, zajed-

no, prepri~avati pri~e s raspusta.
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Bajke za raspust
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Zamr{ena pri~a

U najljep{em kutku jednog tavana, odmah ispod dimnjaka, `ivjela je
dobra teta Zeleneta. Tako su je zvale bubice koje su joj dolazile u posjetu,
jele kola~e i slu{ale pri~e koje je pri~ala dok je plela tople, zelene {alove.

Teta Zeleneta je bila bogomoljka. Za razliku od onih drugih o kojima su
se pri~ale grozne pri~e, ona je beskrajno voljela svog malenog, ~angrizavog
i pla{ljivog bogomoljca.

Njihova je ljubav zaslu`ila duge, tople re~enice ba{ kao {to su bili {alovi
koje je plela. 

– Tako je to bilo – pri~ala je jedne subote bubicama i usput plela jo{ jedan {al. 
Bubicama je slu{anje njenih pri~a uvijek li~ilo na neku avanturu. Teta

Zeleneta je svoje pri~e zaplitala i rasplitala ba{ kao i pletivo koje joj je stalno
bilo u rukama. Zastajala je na na~udnijim mjestima, zaboravljala zavr{iti
re~enice, ispu{tala o~ice.. Ponekad je re~enice u svojoj pri~i znala tako zamr-
siti da je kraj dolazio odmah na po~etku a sredina bi se zapetljala pa je bila
sasvim neupotrebljiva.

Ali, ona je u svome poslu, bilo da je rije~ o pletenju ili pri~anju, bila upor-
na i na kraju se uvijek divila svome djelu koje je, doista, svako na svoj na~in
bilo neponovljivo. 

Bubice su bile radoznali slu{a~i a njihovom strpljenju u mnogo su po-
magali kola~i kojima je teta Zeleneta ~astila svoje goste. 
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– Tako je to bilo, po~injala po deseti put i zastajala da bi raspetljala vunu.
– Kako omaklo se pitanje najmla|em – a ostali su ga po~eli u{utkivati jer

je teta Zeleneta bila zbunjive prirode.
– Ah, da, bilo je tako da je po~elo u jesen, jedne jeseni... Obi~no sve po-

~inje u prolje}e ali ova je zgoda po~ela u jesen. I neka je po~ela tada jer je
zima poslije nje bila duga i puna snijega. Dosada bi nas sasvim dokraj~ila
ako ne bi mrak i hladno}a. @abe su pametne i medvjedi su pametni, oni
prespavaju sve {to treba da se prespava ali, mi bogomoljke, mi smo posebna
vrsta.

– Ne}e valjda o `abama – {apnula je jedna bubica ali su i nju u}utkali.
– ^ula sam te, zlato – dodala je Zeleneta i bacila pogled ispod velikih

nao~ala. – Ali, ja moram spomenuti `abe, jer, gdje su `abe tu su i rode. 
– Te je jeseni Gracijeta, roda koja `ivi na krovu iznad nas, slomila krilo.

U prolje}e se Gracijeta udala za svog Gracana. Gracan je imao {iroka krila
i dugi kljun, pravi rodan {armer. Gracijeta se {epurila pred ostalim rodama,
kad god je to mogla. 
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Te su jeseni prvi put trebali putovati zajedno ~ak do daleke Afrike. Graci-
jeta je plakala u gnijezdu a tu`ni Gracan letio je iznad krova u velikim kru-
gova.

Svi smo tugovali s njima. 
Do{ao je i dan rastanka. Gracijeta je jecala i domahivala onim zdravim

krilom jatu koje je odmicalo prema jugu. 
– Nemoj me zaboraviti, ~ula sam kako je ponavljala tiho dok su se Gracan

i ona opra{tali.
– Dalek je put do Afrike – govorili su golubovi. – Sva{ta se mo`e dogoditi.
– Sva{ta, sva{ta – ponavljale su svrake.
– Onda se Gracan vratio...
– Kako se odmah vratio – povikala su u glas razo~arana dje~ica a Zelene-

ta je ispustila konac, poku{avaju}i otpetljati ~vor.
– Naravno da se vratio, ne ba{ odmah, ali se vratio. 
Te smo zime svi tugovali s Gracijetom. Pao je prvi snijeg, pa drugi sni-

jeg, pa se smrzlo jezero, pa se nakrivio bor... Gracijeta se oporavljala. Pogled
joj je stalno bje`ao put juga. Onda su stigle visibabe i topli vjetar, ukazali su
se pupoljci na granama jabuke i {afrani u {umi.

– Ne}e se vratiti – zlobno su dobacivale vrane Gracijeti. Ali, ona ih nije
slu{ala. Svakog se jutra budila sve radosnija dok je neki tihi sat u njenoj du-
{i otkucavao posljednje minute ~ekanja.

– Ne}e se vratiti – ponavljali su i vrapci koje je lako nagovoriti da pri~aju
gluposti.

– Ne}e, ne}e – {kripao je stari oluk.
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Ali, Gracijeta je slu{ala samo svoje srce.
I onda, jedne ve~eri, negdje u sumrak, u divnim narand`astim oblacima,

pojavio se Gracan. Predvodio je jato roda koje su pristizale s dalekog puta.
Kako su se samo njih dvoje zagrlili. Kao, kao... zastala je neodlu~no jer su

je bubice gledale {irom otvorenih o~iju.
Ba{ u tom trenutku, za{kripala su vrata i prekinula pri~u tete Zelenete.
– Opet pri~a{ djeci ljubavne pri~e – govorio je umjesto pozdrava ~ika Le-

netezin.
Onda su se pogledi teta Zelenete i ~ika Lenetezina zagrlili a bubice su

{mugnule ku}i.
– Jesi li se umorio dragi – pitala je umiljato teta Zeleneta ostavljaju}i svo-

je pletivo dok je ~ika Lenetezin ogrtao svoj stari, ku}ni {al i sjedao u udob-
ni naslonja~ pored stola. 

– Malo me bole krila – odgovarao je on i ka{ljucao tiho.
Iznad njih, u velikom gnijezdu, pti}ima je pri~ala pri~u mama Gracijeta.
Ispod na{eg krova `ivi naj~udniji par u ovome kraju. Svi znaju kako su

bogomoljke okrutne supruge. Mi, rode, nikad nismo imale posla s tim div-
ljim plemenom. 

Ali, ovo dvoje... Ona mu i dalje tepa kao kad su se tek upoznali. Zove ga
„kola~i}u moj„ a on nju „iskrice moja“. Svi se ~ude i gledaju ih poprijeko. 

– [ta zna~i „gleda poprijeko“? – pitala je mala roda pametnica.
– [ta su iskrice? – pitao je njen radoznali brat.
Prije nego je Gracijeta uspjela odgovoriti, u gnijezdo je bu~no sletio Gra-

can i ra{irio krila u veliki zagrljaj.
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Gracijeta ga je „pogledala poprijeko“ jer je opet kasnio na ve~eru.
I tu se pri~a zapetljala jer nije htjela da joj se dogodi kraj. Uostalom, po-

stoje pri~e koje nemaju kraj. To su pri~e o pravoj ljubavi.
Lijepe su jer u njima uvijek, postoji neko gnijezdo, neko krilo koje strp-

ljivo ~eka ono drugo i naravno, neko srce koje ima snage da isplete
{al od nje`nosti i dobrote i njime ogrne onoga koga voli.
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^uvar osmijeha

Jedrenjak je zorom isplovio iz luke. Mornari su pjevali i zatezali jedra.
Stanovnici grada veselo su domahivali s dokova. Pro}i }e mjeseci do njiho-
vog povratka. Kapetan se nadao da }e ovoga puta prona}i najljep{e bisere.

Plovili su danima dok nisu stigli do koraljnog grebena. Sidro je ba~eno i
lovci na bisere spremali su se u potragu.

Najmla|i me|u njima prvi je zaronio. Samo {to je nestao u dubinama,
nebo su prekrili crni oblaci i silni vjetrovi odjednom su zapuhali sa svih
strana. 

Kapetan nikada nije do`ivio oluju koja je stigla br`e i bez ikakvog upozo-
renja. Mornari su tr~ali palubom i zatezali u`ad. Podigli su se ogromni valo-
vi a nad vodom se spustila siva magla.

Kako se zacrnilo iznad mora tako se i plavetnilo u dubinama izgubilo.
Mladi lovac na bisere na{ao se izgubljen usred Koraljnog grada. Taman

je pomislio kako mu nema spasa kada je rukom dotakao {koljku sakrivenu
u koraljnim cvjetovima. [koljka se napola rastvorila i na trenutak je svjetlost
ogromnog bisera obasjala tamu. Sklopila se isto tako brzo, a more se zacrnje-
lo jo{ vi{e. Mornar je pomislio da sanja.

Neko nje`no bi}e stvorilo se pred njim i pokazalo mu put. Izronio je ta-
man na vrijeme, jer mu je daha bilo sasvim nestalo. Jedva se uspeo na jedrenjak.

Oluja je bjesnila, valovi su bacali brod kao papirnu igra~ku. 
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– Ovu oluju ne}emo pre`ivjeti! – govorili su mornari.
– Ne slutite nesre}u! – gromko je zapovijedao hrabri kapetan.
Nisu znali koliko je dana i no}i sve to trajalo. Kada se more napokon smi-

rilo, umorni mornari zaspali su po palubi, iscrpljeni dugotrajnom borbom.
Samo je jedan mornar bio sasvim budan. ̂ im su njegovi prijatelji utonu-

li u san on je zaronio u dubine.
Tragao je i tragao sve dok nije stigao do velike {koljke. Sakrio se i ~ekao.

Nije pro{lo mnogo vremena a {koljka se oprezno rastvorila i u njezinom
srcu je zasjao biser. Mornar ga je ugrabio i izronio iz morskih dubina.

Kada je na povr{ini otvorio dlan, biser je zasjao kao neko maleno sunce. 
– Ovakav biser nisu ulovili nikada! – govorio je sam sebi. – Kada ga pro-

dam zaradit }u cijelo bogatstvo. Mo`da }u kupiti vlastiti brod i na njemu
biti kapetan.

Brod se vratio u luku. Mornari su po`urili svojim ku}ama.
Mladi mornar {etao se gradom nose}i biser na dlanu. Dogodilo se da je

upravo tada istim putem {etala Tu`na Kraljevna. Zvali su je tako jer se nika-
da nije osmjehivala. Zabrinuti kralj nudio je skupocjene darove za svaki nje-
zin osmijeh pa su se stanovnici grada nadmetali u ludorijama kojima bi mogli
razveseliti princezu. Uprkos svim njihovim {alama, plesu i pjesmi, kraljev-
na se nije osmjehivala i bila je sve tu`nija iz dana u dan.

Za{to je to tako znale su samo vile koje su je ~uvale dok je bila jo{ djevoj-
~ica. Princeza se, jednom, igrala pored mora, bacala kamen~i}e u vodu i
osmjehivala galebovima. Dogodilo se da je s pu~ine odjednom nai{ao neki
zlo~esti val i ukrao joj osmijeh pa ga odnio daleko, daleko preko pu~ine, sve
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do koraljnog grebena. Princezin je osmijeh sakrio u {koljku misle}i da ga
tamo nikada ne}e prona}i. Osmijeh se vremenom pretvorio u biser. Dobre,
morske vile saznale su sve od galebova koji su prenosili vijesti. ^uvale su
{koljku i biser sve dok ih nije prona{ao hrabri, mladi mornar.

Mladi} se zagledao u kraljevnu i ona je zastala u svojoj {etnji. 
Kao da su mu vile ne{to {apnule, ispru`io je dlan na kome je ~uvao biser,

naklonio se i rekao:
– Va{a je ljepota dostojna ovog bisera! 
Kraljevna je prihvatila dar nepoznatog mladi}a i osmijehnula se kako ve}

dugo nije. Nije je razveselio biser. Imala je ona punu riznicu dragulja i zlata.
Osmijeh joj je izmamila mornareva dobrota.

Ubrzo se vijest da se Kraljevna osmijehnula pro~ula cijelim gradom, stigla
~ak i u kraljevsku pala~u a kralj je veselo pljesnuo rukama. 

Pro{lo je od tada mnogo dana, mjeseci, godina, sve do jutra u kome je
Kraljevna iz pri~e ~e{ljala kosu svoje k}erke.

– Imala sam divno, srebrno ogledalce – govorila je k}eri.
– I gdje je ono sada mama? – pitala je malena.
– Izgubila sam ga.
– Jednom mi je tvoj otac darovao prekrasan biser – nastavila je kao da

pri~a pri~u sama sebi, ~e{ljaju}i k}erkinu kosu.
– Gdje je biser mama? – pitala je djevoj~ica.
– I njega sam izgubila. 
– ^ini se da si ti stalno gubila svoje dragocjenosti! – ~udila se djevoj~ica.

– Jesi li jo{ ne{to izgubila?
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– Jednom sam ~ak izgubila i svoj osmijeh, ali mi ga je tvoj otac vratio.
– Kako se mo`e vratiti osmijeh?
– Tako! – nesta{no je odgovorila mama kraljevna.
– Tvoj je otac plovio morima u potrazi za biserima. Jednom je s kraja svi-

jeta donio i moj osmijeh.
– Ba{ je lijep tvoj osmijeh mama – zaklju~ila je djevoj~ica. – Nemoj ga iz-

gubiti.
– Ho}e{ li mi pomo}i da ga sa~uvam? – pitala je mama.
– Kako?
– Tako {to }e{ biti dobra. 
– Mo`e li i tata ~uvati tvoj osmijeh ako se ja umorim? – pitala je ozbiljno.
– Tata ve} ~uva mnogo dragocjenih stvari.
– ^uva li jo{ ne{to tvoje mama? – uporno je pitala djevoj~ica.
– ^uva moje srce, ali, to je pri~a koju }u ti ispri~ati kada poraste{.
Poljubila je malenu za laku no}, ugasila svjetlo i zatvorila vrata. Kroz otvo-

reni prozor tiho su doletjele vile i obasule dijete najljep{im snovima.
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Pri~a o pahuljici

Pahuljica je bila nje`na, bijela i rasplesana ba{ kao {to su to sve njene sestre.
Dugo je provirivala iz oblaka prije nego se odlu~ila otisnuti u svijet. Ali,

kada se ohrabrila i poletjela, njezinoj sre}i nije bilo kraja. 
Pravila je piruete i okretala se lijevo i desno, zami{ljaju}i da je na nekoj

velikoj pozornici. 
Divili su joj se visoki borovi. Pljeskao joj je strogi, sjeverni vjetar. On je

pazio da program uva`ene Zime bude izveden savr{eno, neponovljivo.
I ba{ tada, kada se mal~ice umorila od plesa, ugledala je nje`ni, bijeli cvi-

jet kako proviruje ispod snijega.
– Kako je samo lijep, pomislila je u sebi pahuljica. Mo`da smo u rodu?!

Kako su mu bijele latice i kako je samo hrabar. Ja se ne bih usudila prkositi
gospodinu Sjevercu.

– Mogu li se odmoriti na tvojim laticama? – pitala je pahuljica.
– Naravno, samo izvoli – ljubazno je odgovorio cvijet.
– Divno, divno – radovala se pahuljica. – Ba{ ovakav svileni do~ek mi je

trebao poslije mog plesnog nastupa. 
Cvijet se njihao i stidljivo odgovarao.
– Samo se ti dobro odmori. Dobro mi do{la.
– Hvala – tiho je uzvratila pahuljica i trenutak poslije, od umora, zaspala. 
– Tiho – {aputao je cvijet starom grmu, neka spava. 
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– Tiho! – gun|ao je stari grm
– Tiho! – prihvatile su dugokose vrbe. 
Tiho, tiho, do{le su rije~i i do vjetra pa je i

on po~eo ponavljati – tiho, tiho, sve dok ta
mila i dobra rije~ nije stigla do Sunca.

– Za{to tiho, koga ne trebamo buditi, ljut-
nulo se Sunce? O meni ne brinu tako. Ba{ ih

briga spavam li ili ne. Nadvilo se iznad polja, {uma
i potoka a onda, u ~udu, ugledalo usnulu pahuljicu. 

Bila je tako mala i tako krhka da se Sun~evo srce
raznje`ilo i po`eljelo u~initi ne{to dobro za nju.
Izvadilo je iz d`epa najljep{u ̀ utu dekicu i po-
krilo njome usnulu pahuljicu.

Pahuljica se probudila.
– Imam temperaturu, pomislila je jer je de-

kica grijala vi{e nego je trebalo.
– Ne brini – tje{io ju je cvijet. – Sunce }e ti

napraviti novu haljinicu. 
– Divnog li ~uda – ~udile su se ptice. Pahuljica se pretvorila u svjetlucavu

kapljicu. Uskoro su po njoj po~ele plesati sve dugine boje jer se Sunce vo-
ljelo igrati bojama.

– Kako si lijepa – divio se vjetar. – Nisi vi{e pahuljica. Sada si dugina kapljica.
– Hvala ti, dobri cvijete, idem sada dalje. @elim plesati u mojoj novoj ha-

ljini.
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I dugina kapljica skliznula je sa bar{unastih latica visibabe. Prihvatio ju
je tek probu|eni proljetni vjetar i ponio preko polja sve do potoka.

– Koliko je mojih sestara ovdje – divila se kapljica. – Kuda ste krenule? –
pitala je.

– Po|i s nama – dovikivale su joj sestrice. – Potok ka`e da }e nas odnije-
ti do jezera. To je veliki grad s mnogo ~uda. I daleko je, daleko, zato jurimo
ne bismo li stigle {to prije.

– ̂ ekajte mene, ~ekajte – dovikivala im je dugina kapljica. Lijepo se opro-
stila od proljetnog vjetra i zaronila u potok.

– Kako je samo hladan i brz – stresla se od ~uda. 
Potok je jurio ispod visokih kro{nji drve}a, kroz polja, preko kamen~i}a

sve dok nije stigao do jezera.
– Posljednja stanica – objavio je glasno othukuju}i potok. – Stigli smo!
Veliko jezero li~ilo je na ogledalo u kome se svakoga dana ogledalo Sunce.
Dugina kapljica je pomislila.
– Izgubit }u se u ovom velikom gradu. Lijepo je i stra{no. [ta ako me pro-

guta neka velika riba, {ta ako...
Valovi su jedva do~ekali nove kapljice. Po~eli su se igrati njima. Li~ili su

na velike tobogane.
– Ja ne volim da me kotrljaju – bunila se kapljica. – Ne volim, ne volim!!
Ali, nesta{ni valovi nisu obra}ali pa`nju na njene tihe proteste. 
– Ba{ je zabavno – dovikivali su joj – ne budi smije{na! Idemo ponovo,

hop! I okret! Hop!
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Svaki put kada bi podigli duginu kapljicu, nje-
zina se haljina zalepr{ala u zraku sve dok je nije
ugledalo Sunce.

– Ne{to mi je poznata ova haljina, pomislilo
je u sebi a onda se sjetilo kako je pokrilo
usnulu pahuljicu.

– Pla{im se, ne `elim vi{e tobogana –
molila je ona valove ali je oni nisu slu{ali.

– Pokazat }u ja vama, bezobrazni dripci –
naljutilo se Sunce.

Zasjalo je tako jako da su se valovi upla{ili i izgubili u jezerskim dubi-
nama.

Dugina kapljica je odahnula.
– Hvala ti Sunce – doviknula je ljupko. – Ne `elim biti ovdje. Suvi{e je

stra{no. Pomozi mi, podigni me – molila je ona.
Sunce je razmi{ljalo nekoliko trenutaka a onda se dosjetilo.
Poslalo je svoju najsna`niju zraku. Ona je kapljici donijela novu haljinicu.

Sada se pretvorila u maleni oblak i poletjela u susret svom sun~anom pri-
jatelju.

Visoko ju je nosila zraka. Iznad jezera, iznad {ume i grada, visoko, visoko.
– Kako je lijep ovaj svijet – divila se ona. – I mnogo je ljep{e biti obla~i}

nego se igrati s valovima. Oni su ba{ nepa`ljivi.
Sunce se smje{kalo. 
– Kuda idemo? – pitala je pahuljica-kapljica-obla~i}?
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– Nosim te u bijeli, nebeski grad. Tako je naredilo Sunce, moj gospodar.
– Divno – obradovala se ona. – Volim putovanja. Ima li tamo valova? –

boja`ljivo je upitala.
– Ne brini se malena. Sve }e biti dobro.
– Kako je ovdje lijepo – divila se ona, kada su napokon stigli. – Kakav

prekrasan vidik. 
Cijeloga se dana Sunce trudilo oko pahuljice-kapljice-obla~i}a. Nije ni

~udo {to mu se prispavalo. 
Zijevnulo je i oti{lo na po~inak.
– Laku no} – pospano je pozdravilo bijeli grad.
– Laku no} – odgovorili su mu oblaci.
^im je sunce zaspalo u bijelome je gradu postalo stra{no hladno.
– Brrrr! Smrzavali su se kapljice obla~i}i.
Njihove bijele haljinice postajale su sve te`e i te`e.
Odnekud je zapuhao i vjetar i ponio bijeli grad. 
– Jupi, kakva brzina – divile su se kapljice-obla~i}i.
Ali, u svoj toj brzini, desilo se ne{to stra{no. Veliki se bijeli grad pocijepao.

Malene su se kapljice odjednom na{le same u zraku a sna`ni vjetar ih je
raznosio kud je stigao.

– Sretno! – dovikivale su jedne drugima.
– Vidimoooo se! – odpozdravljale su neke.
– Kako li }e sve ovo sada zavr{iti? – brinula se pahuljica-kapljica-obla-

~i}-kapljica?
Nije joj vi{e bilo do plesa. Brinula se da ponovo ne zavr{i u jezeru.
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A onda je ugledala jedan `uti ki{obran i sletjela ba{ tamo. Ki{obran je
nosila djevoj~ica i `urila u {kolu.

[ta }e biti kada se probudi Sunce? Ho}e li pahuljica-kapljica-obla~i}-kap-
ljica ostati u {koli ili }e vjetar ponijeti negdje u nepoznate krajeve?

To se jo{ uvijek nije znalo. Zaspala je na ̀ utom ki{obranu a vjetar je po~eo
ponavljati:

– Tiho, tiho, da ne probudimo malenu!
– Tiho, tiho! – prihvatile su rascvjetale kro{nje tre{nji.
– Tiho, tiho! – zujale su vrijedne p~elice.
– Tiho, tiho, da je ne probudimo!
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Pri~a o tuzlanskoj kozi

– [to je dosadna ova ki{a – govorila je djevoj~ica. 
Lice je sasvim primakla prozoru tako da se vrh njenog nosi}a priljubio

uz staklo. Baka nije odgovorila ni{ta, samo je bacila jedan zna~ajan pogled
preko nao~ala i nastavila plesti {al. Na podu se igrao njen mla|i brat. Sla-
gao je kulu od karata.

– Vidi – povikao je ponosno. – Slo`io sam ~ak pet redova.
– Ih, i to mi je neka umjetnost – dobacila mu je ona.
– Da zna{ da jeste. Ti to ne mo`e{!
– Pokazat }u ti {to mogu – rekla je djevoj~ica. Tren kasnije puhnula je iz

sve snage i karte su se razletjele po cijeloj sobi kao neke {arene ptice.
– Ti si, ti si... ti si jedna koza – skoro je zaplakao dje~ak.
Kada bi vas samo ~ula kraljica koza, bila bi stra{no razo~arana, oglasila

se baka i ljutito povukla nao~ale preko nosa. Spustila je pletivo i zagledala
se u svoje unuke da su se oboje postidjeli.

– Ako se uti{ate i sjednete pored mene ispri~at }u vam pri~u o kraljici
svih koza, tako lijepoj i slavnoj da joj se cijeli jedan grad klanjao.

Djeca su pri{la bli`e, sjela na pod do bakinih nogu i s nestrpljenjem
i{~ekivala pri~u.

Bio jednom jedan grad, po~ela je pri~u baka. Sagradili su ga dobri ljudi
ispod jedne planine. Kroz grad je tekla rijeka. Ljeti su se svi stanovnici grada
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kupali na njoj ili pecali ribe. Grad je bio poznat na daleko jer su u samom
njegovom srcu, ljudi od davnina kopali bijele, sitne dragulje. Dolazili su trgov-
ci iz daleka kako bi nabavili bijela zrnca i odnijeli ih u daleke zemlje.

Svi su kraljevi htjeli biti gospodari toga grada. Kako i ne bi kada se u
njemu krilo toliko bogatstvo.

Jednom je grad dospio u posjed jednog velikog carstva. Car je poslao svo-
je slu`benike u lijepi grad. Danima su slu`benici zapisivali, mjerili, vagali,
crtali. Stanovnici grada, sve odreda dobri ljudi, ~udom su se ~udili njihovim
velikim papirima i instrumentima. Oko grada je rasla gusta, lijepa {uma. U
njenoj debeloj hladovini, ljudi su tra`ili za{titu za vrijeme ljetnje ̀ ege. Po{to
su morali zapisati i izmjeriti sve {to je pripadalo gradu a samim tim i caru,
slu`benici su se zaputili u obli`nju {umu. Bilo je ljeto. Sunce je peklo kao neki
veliki `uti kuhar koji se rije{io ispe}i brdo pala~inaka za divove.



– Pala~inci, njam, njam – prekinuo je baku dje~ak.
– Ti{e – pusti je neka ispri~a pri~u. – Ti i tvoj slonovski apetit – u{utkivala

ga je sestra.
Dakle, do{li su u {umu, nastavila je pri~ati baka, i sjeli u duboku hladovi-

nu. Jedan od slu`benika bio je veoma umoran. A kako i ne bi, kada je dani-
ma pisao i ra~unao tako da su mu sve brojke letjele ispred o~iju.

Zaspao on u sjeni velikog hrasta a njegovim se papirima pri{unjala koza
iz stada koje je paslo na obli`njem brdu. Kozi su se sve te {are na papiru u~i-
nile tako ukusnim da je jedan za drugim pro`vakala sve papire koje je slu`-
benik tako marljivo zapisivao.

Kada se nesretnik probudio, do~ekao ga je stravi~an prizor. Sav je nje-
gov posao nestao u tih malo ~asova koje je proveo odmaraju}i se.

Naljutio se stra{no carski slu`benik.
– Tako mi brade i papira i cara i svih brojeva ovoga svijeta, zapamtit }e

mene sve koze ovoga grada, ne zvao se ja Refedinarardo Freudenrlich.
Ljutiti su slu`benici otputovali odmah sljede}ega jutra. Referinarardu su

sve munje sijevale iz o~iju dok se penjao u carsku ko~iju. „Zapamtit }ete vi
mene“, govorio je njegov olujni pogled, tako su barem pri~ali ljudi.

Uskoro u grad sti`e carev proglas. ^itali su ga javno, na trgu, kako se to
i prili~i kada car ne{to nare|uje.

„U ovom lijepom gradu mogu se na}i `ivotinje koje nanose {tetu i pred-
stavljaju opasnost za cijelu carevinu a odazivaju se na ime koza. Svjedoci su
potvrdili da one, ne samo da brste li{}e i mladice carskih {uma, nego i vrije-
|aju predstavnike vlasti {to, mi, car, nikao ne smijemo dozvoliti. Zato se sve
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koze imaju ubiti. Njihovo ime zabranjeno je izgovarati na javnim mjestima,
u {kolama, pisati ili crtati. Od danas koze vi{e ne postoje“.

Ljudi lijepog grada ~udom su se ~udili ovakvome proglasu.
Ali, {to se tu moglo! Car je car, proglas je proglas. Kad car ne{to ka`e ima

da se slu{a.
Kada je pastir, ~ije su koze pasle na onom proplanku, ~uo za naredbu veli-

kog cara, zaboljelo ga srce od te nepravde. Oti{ao je do svojih koza, sjeo na
travu a ona koza koja se po~astila carskim papirima stade ispred njega i zagle-
da se u pastira svojim pametnim o~ima. Sa`ali se pastir nad njom i re~e u
sebi.

– Neka je i car svih careva ja }u tebe ostaviti u `ivotu.
Koza je ozbiljno kimnula glavom, kao ~ovjek koji se sla`e s nekim pamet-

nim prijedlogom.
Odvede pastir kozu svome prijatelju koji je ̀ ivio u predgra|u. Napravi{e

kozi malenu kolibu u dvori{tu iza ku}e. Uskoro se po~elo {u{kati gradom kako
„taj i taj“ u „tom i tom „ sokaku ~uva kozu koja je caru pomrsila ra~une.
Po~eli su dolaziti kri{om i donositi kozi razne poslastice a ona je darove pri-
mala va`no kao kakva kraljica. Nisu znali kakve joj se sve mudre misli gnijez-
de u glavi. Jedno su svi znali, o tome se nije trebalo ni govoriti. Bili su
ponosni na svoj lijepi grad.

U grad je, jednom, do{ao neki svjetski putnik. [etao je ulicama sve dok
nije nabasao na onu u ~ijem je dvori{tu ̀ ivjela gradska koza. Sjeo on i ~udio
se ~udom kako ljudi dolaze i donose darove kozi. Sva{ta ima na ovome svi-
jetu, pomislio je u sebi i zabilje`io u svoj dnevnik:
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– Ovih sam dana dospio u jedan lijepi grad i na{ao njegove stanovnike
kako se hrane i hvale jednom kozom.

Tu baka zastade s pri~om. Djeca su je gledala o~ekuju}i kraj ali baka samo
uze svoje pletivo u ruke i nastavi plesti {areni {al, kao da ni o ~emu drugom
nije ni razmi{ljala.

– [ta se desilo s kozom bako? – pitao je dje~ak.
– [ta je uradio car i koji je to grad? – pitala je djevoj~ica.
– Cijela Tuzla jednu kozu muzla, pa se hvali da se sirom hrani – napola

pjevaju}i zavr{i pri~u baka.
– ^ekaj, bako, taj grad o kom si nam pri~ala, to je na{a Tuzla – kao da je

rije{ila neku veliku zagonetku povika djevoj~ica.
– A bijeli, sitni dragulji su zrnca soli.

– Rijeka je Jala, samo {to se ljudi ve} odavno
ne kupaju u njoj – dodao je dje~ak.

– Da – nekako je sjetno dodala baka.
– Smjenju se carevi i {alju razne slu`be-

nike i proglase u na{ lijepi grad. Ali, ljudi
koji `ive u njemu uvijek na|u na~ina da
sa~uvaju ono {to u njemu vrijedi i {to ni-
kako ne bi trebalo biti zaboravljeno.
– Meni, bako, nije jasno kako su uspjeli

sa~uvati tajnu. Car ih je mogao stra{no kazniti?
– pitala je djevoj~ica.
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– Tako {to su vjerovali jedni drugima, nisu se sva|ali i prepirali, nego su
zajedno radili sve {to je bilo dobro za sve njih.

Djevoj~ica je zami{ljeno sjela kraj brata na pod. Po~ela je skupljati karte.
– Hajde da sagradimo na{ grad – predlo`ila je. – Ja }u zidati jedan dio,

pa onda drugi ti...
Brat je odu{evljeno prihvatio igru. Ki{a je i dalje kvasila prozore. Baka je

plela svoj {al i samo ponekad, bacala nasmijan pogled na unuke zadubljene
u igru.
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Pri~a puna po~etaka

Pri~e o brodovima najsretnije su pri~e na svijetu.
Brodovi plove morima i mornare odnose u daleke zemlje. 
Mornari se vra}aju s nevjerovatnim pri~ama.
Znate li onu o pustom otoku na kome su rasle ~etiri palme?
Na palmama su `ivjela ~etiri majmun~i}a.
Jednom je na taj otok dospio mornar koji se spasio brodoloma plivaju}i

na suncobranu.
Zamislite samo to jutro i mornara i suncobran.
Zamislite i ~etiri palme a na svakoj po jednog majmun~i}a.
Zamislite, ako ba{ `elite i ostatak pri~e.
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Pri~e o brodovima mogu biti i stra{ne.
Takve pri~e umiju pri~ati samo hrabri pisci koji ne spavaju s upaljenim

svjetlom u sobi, pisci koji svake ve~eri ne vire ispod kreveta u strahu od ~u-
dovi{ta.

Jedna po~inje ovako:
Jednom je crnim morem plovio crni brod na kome su mornari nosili

crne kape s crnim perom.
Nitko se na tom brodu nije osmjehivao jer je putovanje trebalo zavr{iti

na Crnom otoku.
Crni otok sijao je strah i trepet morima i oceanima i nijedan kapetan nije

se usu|ivao pristati uz njegove crne obale.
To je pri~a puna u`asa koji izranjaju iz morskih dubina.
Ako se usu|ujete, samo naprijed. Meni ve} klecaju koljena od straha.

Ima i takvih mora koja su potpuno `uta ili ljubi~asta. Naravno, tim mo-
rima plove brodovi koji su iste boje. Mornari na takvim brodovima svi su
odreda – mornarice. Nose ̀ ute ili ljubi~aste ma{ne a njihova jedra napravlje-
na su poput haljina koje princeze nose samo u posebnim prilikama.

Na njih slije}u ljubi~asti galebovi a patlid`ani se jedu za ru~ak svakoga
dana.

Jednim takvim brodom putovala je ljubi~asta princeza u zemlju u kojoj
su se proizvodile {arene la`e.

To je jedna ljubi~asta pri~a i sigurno je morate ispri~ati nekome.
Napisana je nevidljivom tintom koju mogu ~itati samo zaljubljena srca.
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Ima i onih krivudavih mora
koja se stalno ljulju{kaju pogre{-

no. Ribe u takvim morima nose
role jer ih more za~as izbaci na obalu

i onda trebaju brzo prona}i najkra}i
put do vode a to je ponekad veoma te{ko.

Mornari na takvim morima plove u okrug-
lim brodovima koji li~e na lopte. Takve

brodove nemogu}e je potopiti. Ali se valovi,
zato, odli~no igraju nogometa tako da mornari, svi odreda igraju
za najbolje svjetske timove kada idu na godinji odmor.

Umjesto mornarskog odijela nose svoje dresove a zastave na
jarbolima iste su one koje nose navija~i na va`nim utakmicama.

Jednom su se, nasred pu~ine, srela takva dva broda. 
Kapetan je ispustio loptu u more. Bio je to jedan sasvim nepa`ljiv kapetan.

Kada se lopta baci u more to je znak da utakmica po~inje.
Odmah se pojavio delfin sudija i oglasio po~etak. Ribe su zarolale valovi-

ma u ritmu navija~ica.
A mornari su, mornari su...

A sada na posao.
Zamislite brod i odjedrite na njemu u svoju pri~u.
Sretan put!
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BILJEŠKA O AUTORICI

Bilje{ke o autorici napisala ma~ka Vinku

Svijet je pun mitolo{kih bi}a koja imaju naj~udnije sposobnosti.
Neka lete, neka plivaju ali meni je naj~udnije stvorenje koje se odaziva na

poziv u~iteljica. Mnogi misle da u~iteljice `ive samo u {koli, ~itaju samo
dnevnik s ocjenama, razmi{ljaju samo o kontrolnim zadacima. Dragi moji,
to je sasvim pogre{no mi{ljenje. U~iteljica koja ̀ ivi kod mene pona{a se sa-
svim druga~ije. Ujutro li~i na pticu koja jedva ~eka polijetanje u neke zem-
lje, vidljive samo njoj. Tamo se dru`i s krokodilima, vilama, knjigosauri-
ma...S tih svojih putovanja donijela je ve} mnogo knjiga za djecu: Nisam
kriv {to sam krokodil, Brkovi od ke~apa, Uspavanka za knjigosaura.

Pi{e ona i za velike ljude ali ja o tome ne bih govorila. Prona}i put do tih
njezinih ~arobnih zemalja nije nimalo lako. Treba ploviti kroz oblake, preko
ljubi~astih rijeka, kroz srca vulkana, u ~udnim brodovima. Djeca koja je
naj~e{}e slijede okupljaju se u Klubu ~italaca „Knjigolina i prijatelji“ koji je
osnovala kako bi u njemu ostvarila svoj tajni plan – naviknuti {to vi{e
dje~aka i djevoj~ica na radost putovanja kroz svijet ma{te. Mora da su to vidje-
li neki ozbiljni ljudi jer su joj do sada dodijelili niz nagrada me|u kojima
su najzna~ajnije Mali Princ za najbolju knjigu za djecu i mlade objavljenu na
prostoru Srbije, Hrvatske, Bosne i Hercegovine i Crne Gore 2012. godine.
Nominirana je i za presti`nu, svjetsku nagradu Astrid Lindgren 2015. godine
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koja se dodjeljuje najzna~ajnijim stvaraocima i promotorima knji`evnosti
za djecu iz cijelog svijeta.

[kolske bajke izmislila je u svojoj u~ionici. 

Voli krempite, sjemenke od bundeve i snijeg. Njezini prijatelji su joj naj-
dra`a bi}a. U ku}i ima malog princa koji je mnogo porastao proteklih godi-
na. Ve} nosi brkove a ona mu i dalje tepa „Pile moje“. On se odaziva na ime
Benjamin i nas dvoje stalno brinemo da se ona ne izgubi u tim zemljama
kojima putuje, grlimo je kad je tu`na i ple{emo s njom kad je radosna. Dje-
ca je zovu Knjigolina, Benjamin je zove mama a ja je zovem Mjaumja.
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